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Questions,problems or missing parts?
Before returning,contact us on:
866-439-9800,8 a.m - 8 p.m.,EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.
¿Preguntas, problemas o piezas faltantes?
Antes de volver a la tienda, póngase en contacto con nosotros en el 
866-439-9800, de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del 
Este, o en ascs@lowes.com.

#1 Check the battery to ensure it is making correct contact with the terminals.
#1 Verifique la batería para asegurarse de que hace contacto correcto 
con los terminales.
#2 Be sure the solar fixture is in a relatively sunny location.
#2 Asegurese de que la lámpara solar este en un lugar relativamente soleado.
#3 Slide the switch to "on".
#3 Mettez l’interrupteur à la position « ON » (marche).
#4 Disconnect and reconnect the two wires, following proper arrow orientation.
#4 Débranchez et rebranchez les deux fils en suivant la direction des flèches.

El fabricante garantiza que todas sus lámparas estarán libres de defectos en los materiales y la mano de obra por un (1) año a partir de la fecha de
compra, Si dentro de este periodo el producto presenta defectos en los materiales o la mano de obra, se debe devolver el producto en su caja
original, junto con una copia del recibo de venta como comprobante de compra, al lugar donde se compró. El fabricante, según su criterio, reparará o 
reemplazará el producto o reembolsará el monto original de la compra al comprador. Esta garantía no cubre lámparas dañadas debido al mal uso, 
daño accidental, manipulación o instalación inadecuadas y excluye específicamente toda responsabilidad por daños directos, accidentaies o resultantes.
Debido a que algunos estados no permiten exclusiones o limitaciones en una garantla implicita, las exclusiones y limitaciones anteriores
pueden no aplicarse en su caso. Esta garantía le otorga derechos legales específicos. Usted podría tener otros derechos que varían según el estado.

Please read and understand this entire manual before using the product.
Lea y comprenda completamente este manual antes de usar el producto.

Contains a rechargeable Nl-MH AA 1.2V 1600mAh battery./Contiene una batería recargable AA de NI-MH de 1600 mAH y 1.2 V.
Batteries are to be inserted with the correct polarity./Las baterías se deben introducir en la polaridad correcta.
Exhausted batteries are to be removed from the product./Las baterías agotadas se deben retirar del producto.
Do not dispose of batteries in fire. Batteries may explode or leak./No incinere las baterías. Estas podrían explotar o filtrarse. 
Non-rechargeable batteries are not to be recharged,/Las baterías que no son recargables no deben recargarse.
Do not mix old and new batteries. Do not mix Alkaline, Standard (Carbon - Zinc), Or Rechargeable (Nickel - Cadmium) Batteries./No mezce baterias 
antiguas con nuevas. No mezcle baterías alcalinas con baterías estandar (cinc-carbono) o recargables (níquel-cadmio).
Handle with care./Maneje con cuidado.

SAFETYINFORMATION/ INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

WARNING/ADVERTENCIA

#1 Incorrect battery installation.
#1 Instalación incorrecta de la batería.
#2 Battery is not charged.
#2 La batería no está cargada.
#3 The switch did not turn on.
#3 L’interrupteur ne fonctionne pas.
#4 Improper wire connection.
#4 Les fils sont mal branchés.

Wipe the panel with a clean cloth.
Limpie el panel con un pafo limpio.

The manufacturer warrants all of its lighting fixtures against defects in materials and workmanship for one (1) year from the date of purchase. lf within this period
the product is found to be defective in material or workmanship, the product must be returned, with a copy of the original sales receipt as proof of purchase, in the
original carton, to the place of purchase. The manufacturer will, at its option, repair, replace or refund the original purchase price to the consumer.  This warranty
does not cover fixtures becoming defective due to misuse, accidental, damage, improper handling and/or installation and specifically excludes liability for direct,
incidental or consequential damages. As some states do not allow exclusions or limitations on an implied warranty, the above exclusions and limitations may not
apply to you. This warranty gives you specific legal rights. You may have other rights that vary from state to state.

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO

WARRANTY/GARANTÍA

WARRANTY/GARANTÍA

The light will not turn on
automatically after 6-8
hours of charging.

La luz no se encenderá 
automáticamente después 
de 6 a 8 horas de carga.

PROBLEM
PROBLEMA

POSSIBLE CAUSE
CAUSA POSIBLE

CORRECTIVE ACTION
ACCION CORRECTIVA

Visit Lowes.com for more information./ Para obtener mas información, visite Lowes.com.

PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/ ¿SE SIENTE CONFIADO? INICIE SU PRÓXIMO PROYECTO

Solar Mushroom Lights/
Luces solares en forma de hongo

Printed in China
Impreso en China
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Take out the product from color box and install the pole and stake.
Sortez l’article de la boîte de couleurs, puis installez le poteau et 
le piquet.

For proper connection, ensure arrows shown on each connector 
are visible on same side. 
If one arrow is on the opposite side, the connection will not work.
Pour bien effectuer le branchement, assurez-vous que les flèches 
sur chaque connecteur sont visibles du même côté.
Si une flèche se trouve du côté opposé, le branchement ne 
fonctionnera pas.

Slide the switch to "ON".
Mettez l’interrupteur à la position 
« ON » (marche).


